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رَْْضِِ  َ اِِذََا دََعََاكُُمْْ دََعْْوََةًً مِِنََ الْاَ� رَْْضُُ بِِاَمَْْرِِه۪ۜ�۪ ثُمَُّ� ٓاءُُ وََالْاَ� مَٓ� َ �۪ اََنْْ تَقَُُومََ السَّ� وََمِِنْْ اٰٰيَاَتِهِ۪ٓ
اِِ�ذَٓآ اََنْْتُمُْْ تَخَْْرُُجُُنََو ﴿25﴾

25 O’nun kurduðu aslî düzen ile, O’nun icraatýyla 
göðün ve yerin ayakta durmasý, denge ve çekiminin 
korunarak düzeninin devamý, O’nun varlýðýnýn ve kud-
retinin delillerindendir. Dahasý sizi arzdan, topraktan 
çaðýrýr çaðýrmaz, derhal kabirlerinizden çýkarsýnýz.

ٌ لَهَُُ قََانِتُِنََو ﴿26﴾ رَْْضِۜ�ۜ كُُلٌّ� مٰٰوََاتِِ وََالْاَ� َ  وََلَهَُُ مََنْْ فِِي السَّ�
26 Göklerdeki ve yerdeki akýllý ve sorumlu varlýklarýn 

tamamý, O’nun koyduðu düzenin içindedir. Hepsi O’na 
boyun eðip itaat ederler, saygýyla zikir halinde görevle-
rini yaparlar.

عَْْلٰٰى َ يُعُ۪۪يدُُهُُ وََهُُوََ اََهْْوََنُُ عََلَيَْْهِۜ�ۜ وََلَهَُُ الْْمََثََلُُ الْاَ�  وََهُُوََ الَّ�ذَ۪۪ي يَبَْْدََؤُاُ الْْخََلْْقََ ثُمَُّ�
﴾27﴿ ۟ ۚ وََهُُوََ الْْعََز۪۪يزُُ الْْحََك۪۪�مُ۟ي رَْْ�ضِۚ مٰٰوََاتِِ وََالْاَ� َ  فِِي السَّ�

27 O, mahlûkatý ilk yaratan, yaratmaya aralýksýz de-
vam eden, ölümden sonra yeniden diriltendir. Bu O’nun 
için çok kolaydýr. Göklerde ve yerde hükmünü sürdüren 
kanunlar; emsalsiz deðer hükümlerini öðütleyen dar-
býmeselli âyetler; gösterilen, öðretilen dini hakikatler, 
insanî ve ahlâkî deðerler; dillerde pelesenk olan özde-
yiþ halindeki zikirler; hükümranlýk ve kemal sýfatlarý 
yalýnýzca O’na aittir, kudretli, hikmet sahibi ve hüküm-
ran olan O’dur.

آءََ  كُُمْْ مِِنْْ شُُرََ�كَٓ  ضََرََبََ لَكَُُمْْ مََثََلًاا مِِنْْ اََنْْفُُسِِكُُمْۜ�ۜ هََلْْ لَكَُُمْْ مِِنْْ مََا مََلَكَََتْْ اََيْْمََانُُـ
آءٌٌ تَخَََافُنَوهَُُمْْ كََخ۪۪فََيتِِكُُمْْ اََنْْفُُسََكُُمْۜ�ۜ  ف۪۪ي مََا رََزََقْْنََاكُُمْْ فََاَنَْْتُمُْْ ف۪۪هِِي سََ�وَٓ

ٰيَاَتِِ لِقََِوْْمٍٍ يَعَْْقِِلُنََو ﴿28﴾ لُُ ا�لْاٰ كََذٰٰلِكََِ نُفََُصِّ�ِ
H 28 Allah konuyu size kendinizden misal getirerek 
anlatýyor. Size rýzýk ve servet olarak verdiðimiz þeyler-
de, meþrû þekilde sahip olduðunuz, üzerlerinde meþrû 
haklarýnýz ve otoriteniz, kendileriyle düzgün insanî mü-
nasebetleriniz olan köleleriniz, câriyeleriniz, iþyerleri-
nizde çalýþan sözleþmeli iþçileriniz içinde hiç ortaðýnýz 
var mý? Servetinizi tasarrufda siz, onlarla kendinizi eþit 
sayar mýsýnýz? Birbirinizden çekindiðiniz gibi, onlardan 
da çekinir misiniz? Ýþte biz, ilimle ve tecrübeyle geliþ-
meye devam eden aklýný faydalý kullanabilen toplumlar 
için, Allah’ýn birliðini ispatlayan delilleri, birçok konu-
nun çözümünün iþaretlerini böyle ayrýntýlý açýklýyoruz.

 ۜ� َ اللّٰهُۜ�� آءََهُُمْْ بِِغََيْْرِِ عِِلْْ�مٍۚۚ فََمََنْْ يَهَْْد۪۪ي مََنْْ اََضََلَّ� ٓوا اََهْْ�وَٓ  بَلَِِ اتَّ�بَََعََ الَّ�ذَ۪۪ينََ ظََلَ�مُٓ
وََمََا لَهَُُمْْ مِِنْْ نَاَصِِر۪۪ينََ ﴿29﴾

29 Gel gör ki, inkâr ile isyan ile kendilerine zulmeden-
ler, baský, zulüm ve iþkence ile temel hak ve hürriyetleri 
Allah yolunu, Allah yolundaki faaliyetleri engelleyen-
ler, haksýzlýk edenler, þirke girenler þahsî arzu ve ihtiras-
larýna uydular. Allah’ýn, hak yoldan uzaklaþmalarýna, 
dalâleti tercihlerine özgürlük tanýdýðý akýllý ve sorumlu 
varlýklarý kim doðru yola sevkedebilir? Onlara yardým 
eden de bulunmaz.

َاسََ عََلَيَْْهََۜاۜ الَا تَبَْْد۪۪لََي  ِ الَّ�تَ۪۪ي فََطََرََ النَّ� نِِي حََن۪۪فًيۜاۜ فِِطْْرََةََ اللّٰهِ��  فََاَقَِِمْْ وََجْْهََكََ لِدّ۪ل�۪
﴾30﴿ ۗ َاسِِ الَا يَعَْْلَمَُُ�نَۗو َ اََكْْثََرََ النَّ� ۗ وََلٰٰكِِنَّ� نُُي الْْقََيِّ�ِ�مُۗ �ۜ ذٰٰلِكََِ الدّ۪�۪ لِخََِلْْقِِ اللّٰهِۜ��

30 Açýkça varlýðýný, benliðini, Hakka ve tevhide yö-
nelik dine, medeniyete, þeriata ada. Allah’ýn, insanlarý 
dinî, ahlâkî, insanî kabiliyetler ve özelliklerle donata-
rak yarattýðý, kulluk sözleþmesi yaptýðý; yaratýlýþa uy-
gun, insan tabiatýnda mevcut tabii din Ýslâm’ý, þeriatý 
hayata geçir. Hakký anlamaya ve kabule uygun yarat-
týðý, yaratýlýþ dini, tabii din Ýslâm’ý, tevhid inancýný þirk 
ile deðiþtirmek doðru deðildir. Allah’ýn yaratýlýþa uygun 
kanunlarýnýn benzerini yapmak mümkün deðildir. Ýþte 
doðru ve insanlýðý, insanî deðerleri ayakta tutan din, 
zamanla deðiþmeyen tabii hukuk kurallarýný içeren þe-
riat, düzen budur. Fakat insanlarýn çoðu bilmezler.

﴾31﴿ ۙ كُُنُووُا مِِنََ الْْمُُشْْرِِك۪۪�نَۙي لٰٰةََو وََالَا تََـ َ  مُُن۪۪ب۪۪يينََ اِِلَيَْْهِِ وََاتَّ�قَُُهُُو وََاََق۪۪مُُيوا الصَّ�
31 Allah’a yönelerek, varlýðýnýzý Allah yoluna, dine 

adayýn. Ona sýðýnýn, emirlerine yapýþýn, günahlardan 
arýnýp, azabýndan korunun. Namazý erkânına, şartları-
na, vaktine riayet ederek âşikâre kýlýn, imandan sonra, 
ilâhlýðýnda, otoritesinde, mülkünde, tasarruflarýnda Al-
lah’a ortak koþan, gizli þirki yaþayan, baþka otoriteler 
de kabul eden müþriklerden olmayýn.

ُ حِِزْْبٍٍ بِِمََا لَدَََيْْهِِمْْ فََرِِحُُنََو ﴿32﴾ قُوُا د۪۪ينََهُُمْْ وََكََانُوُا شِِيََعًۜاۜ كُُلُّ� َ  مِِنََ الَّ�ذَ۪۪ينََ فََرَّ�
32 Dinlerinden ayrýlanlar, dinlerini, düzenlerini, kültür-

lerini, medeniyetlerini, birliklerini parçalayanlar, tefrika 
içinde etkisiz, itibarsýz yaþayanlar gibi olmayýn. Hizip-
leþerek, gruplaþarak, ayrýlýk davasý güderek, birbirleri-
ne düþmanca davranan, dinî ve insanî iliþkilerini kesen 
bölünmüþ, baskýcý, zorba, medeniyetten nasiplenme-
miþ, Allah’ýn kitabýndan, sünnetten ve ümmetten ayrý-
lan kapalý cemaatler, toplumlar haline gelmeyin. Bütün 
müslümanlar, Ýslâm’a, Kur’ân’a, sünnete, müþterek il-
kelere sarýlarak Allah’ýn lütfunu bekleyecekleri yerde, 
her hizip Kur’an’dan, müþterek ilkelerden ayrýlarak, 

kendi düþünceleri ve anlayýþlarýyla, 
sahip olduklarý geçici menfaatlerle 

avunurlar, sevinirler.


